
POLITICAL MOSAIC
THE SLOVAK CONSTITUTIONAL BILL PASSED. 

COUNT ESTERHAZY'S MISGIVINGS.
The gist of the Slovak Constitutional Bill was published in 

our July issue. This Bill was passed unanimously by the Slovak 
Parliament on 22nd July. Before the division was taken Count 
John Esterhazy, President of the Hungarian Party of Slovakia, 
stated the misgivings of his Party.

In the first place Count Esterhazy pointed out that the object 
of the new Slovak Constitution was to lay down a foundation upon 
which it would be also possible for the rest of the nationalities to 
erect the edifice of their prosperity and development. Another 
point of view no less important was that Slovakia, which was an 
organic part of the Danube Basin surrounded by the Carpathians, 
ought to become a strong factor of reconciliation and co-operation, 
and thus of European order.

"For us Magyars” — said Count Esterhazy — “ it is an unusual 
thing to be present at the birth of a Constitution. The Magyars are 
the only people in Europe, with the exception of the British, that 
have a historical Constitution, and we are never able to forget 
that we have a Constitution the foundation of which was laid 
down a thousand years ago by St. Stephen, who determined its 
principles and shaped its policy. The spirit of that Constitution 
has always lived, and will always live, within us, and now that 
we are debating the first written Constitution of the Slovak State 
I cannot emancipate myself from the influence of that spirit.

"The first thing that follows from it is that every single letter 
of the Constitution must be imbued with the ideas of Christianity. 
Another requirement is that the Consitution must take into con
sideration the fact that there are several peoples living here at the 
foot of the Carpathians; to use a modern expression that this is 
not the Lebensraum of one single race, for here within and without 
the frontiers of this State peoples rendered interdependent by 
centuries of a common destiny have settled and are now seeking, 
nay demanding, the things that are necessary to the maintenance 
of their moral, intellectual, material and economic existence.

"And lastly, from the St. Stephen spirit it follows that no new 
order or system may be established by way of the Constitution 
that is at variance with the ideology, rooted and traditional, that 
for centuries has been part and parcel of the nations — be they 
Magyars, Slovaks, Germans or Ruthenians — living here, or that 
is not adapted to the geo-political situation of all of them.

”1 cannot accept it as permissible that the Slovak nation should 
consider us Magyars inferior in any respect or field, or that the
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Slovaks should deny to us any of the rights they wish to secure 
for themselves. The less so, for we were never strangers and so
journers here; we were the first to found a State and to establish 
orderly political life in these territories.

Full equality, unrestricted rights and liberties, and self- 
determination!

"To all the racial groups living here must be granted — and 
guaranteed in the Constitution — all the possibilities necessary 
to a full enjoyment of racial life. These are: full equality, un
restricted rights and liberties, and self-determination. But it is 
not merely the question of granting these rights in the Constitution. 
We know well that on paper many things were granted by the 
Czecho-Slovak Constitution which in practice were denied. The 
Slovak Constitution must contain sanctions that may be applied 
to obtain redress of, and reparation for, the slightest infringement 
of the rights guaranteed. The Slovak State is only a few months 
old. I do not wish to draw unfavourable conclusions regarding the 
future government and administration of the country from the 
bitter experiences — bitter for us — of that short period. I do not 
intend to indulge in recriminations, but I would mention that there 
is no sign of the equality to which the Magyars are entitled in 
terms of the Vienna Award, or any trace of the protection we 
have the right to expect. Where the Magyars are in question, liberty 
of person, liberty of speech, freedom of the Press, liberty to ex
press our opinions and liberty to assemble have suffered the most 
serious infraction, and that, not incidentally, but systematically 
and incessantly. The buttressing of these rights in the Constitution 
is therefore of primary importance. The same is true of the right 
to use the Hungarian language and of all the things imperative to 
our existence as a recognized racial group, none of which the 
Slovak Government has seen fit to grant."

What is lacking in the Constitutional Bill.
Count Esterhazy then went on to point out in detail the de

ficiencies of the Constitutional Bill; that, for instance, it constains 
no clear and definite promise that all citizens are to enjoy exactly 
the same rights and be liable to perform the same duties. The same 
vagueness obtains where rights and liberties are concerned. The 
freedom of the Press is not guaranteed, although it is one of the 
most important factors of liberty to express opinion and an in
dispensable guardian of the purity of public life.

“What most closely affects the Magyars" — said Esterhazy 
— “ is the section of Article XII that deals with the national groups. 
It is not stated therein what party is entitled to represent any of 
the national groups. Should this question be left purely to the
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discretion of the Government — a thing I can hardly believe — 
it would leave us with such a shaky foundation that I cannot 
possibly accept it.

"The Constitutional Bill incorporates in law the principle of 
reciprocity, for it says that the rights granted in the Constitution 
to the national groups are valid only provided the Slovak minority 
living in the mother-country of the national group in question 
enjoys de facto the same rights there. I would have that paragraph 
deleted, altogether; for it is contrary to the Vienna Award, to the 
equality of rights to which we as a national group are entitled here, 
and makes the assertion of our rights dependent on circumstances 
over which we have no control. It means interference with the 
domestic affairs of other countries and — another important point 
— I do not see what tribunal is to decide this question, should 
it arise.

"Article VII, which deals with the establishment of Estates, 
makes no mention whatever of the national groups, although on 
the principle of equality it is inconceivable that the various national 
groups within the different Estates (where they will naturally be 
in the minority) should be exposed to the danger of being treated 
as negligible. By virtue of our past, our traditions, our cultural 
development and civilization and our maturity, we Magyars have 
every right to expect to be given a suitable role in every field of 
political life."

HOW MANY SLOVAKS ARE THERE IN HUNGARY?
On 31st December 1938 a surprise census was taken in Slo

vakia. The German minority protested against this census. 
Since then the Slovak authorities have officially admitted that 
it was not fair to the Germans. The Ruthenians, too, complained, 
saying that there were about 200.000 Ruthenians living in the 
area where the Slovaks took the census on 31st December. It 
is interesting to note that whereas the 1930 census counted
118.000 Ruthenians, the Slovak census found only 79.000. (“Dilo" 
1st Feb.)

The Magyar racial group also protested against the Slo
vak census. According to Magyar statistical authorities there are 
about 110.000 Magyars in Slovakia, whereas the Slovak census 
shows only 68.000. But even these official figures were falsified 
for propaganda purposes by no less a personage than the Slo
vak Premier, M. Joseph Tiso, who on 27th April declared that 
there were only 40.000 Magyars in Slovakia.

After that statement we cannot be surprised if the official 
Slovak Press organs, such as, for instance, the semi-official 
“ Slovak” , and leading Slovak politicians like M. Durchansky, 
Minister of Foreign Affairs and M. Alexander Mach, Propaganda
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Minister, publish absurd statistics about the number of Slovaks 
in Hungary. They usually speak of 600.000 but sometimes of
700.000 Slovaks. Strange to say, the 600.000 Slovaks claimed are 
considered too many even in Slovakia, and in the "Slovak” of 
11th June the number is mentioned as 400.000. In the June 
10th issue of "Le Temps" Maxime Beaufort has an article 
on the subject. He was also told during his trip to Slovakia 
that the number of Slovaks in Hungary was 700.000. M. Beau
fort says that that number is too large and that very probably 
there are about 500.000.

Let us see how the matter really stands. The Hungarian census 
taken in 1930 shows 104.819 Slovaks, who, however, do not live 
near Slovakia but in the very middle of the country.

According to the census taken on 15th December 1938 in 
the areas restored to Hungary by the Vienna Award of 2nd 
November there are 123.864 Slovaks there.

No census has yet been taken in the areas regained on 4th 
April 1939 (Subcarpathia and part of Eastern Slovakia), but 
according to the 1930 census the number of Slovaks in those 
areas was 20.499.

According to these figures at present there should be 
249.182 Slovaks living in Hungary.

Even if we allow for a natural increase since the census 
of 1910, there cannot be more than 260.000 Slovaks in the whole 
of present-day Hungary. These statistical figures clearly give 
the lie to the statement used for propaganda purposes that the 
number of Slovaks in this country is very large. It would ap
pear that in Slovakia they forget that juggling with statistical 
figures throws discredit on the reliability of Slovak statistics in 
general. This, we are convinced, cannot be the aim of Slovak 
propaganda. It was with false propaganda of this sort, which 
is so easy to disprove, that Benes and Co. brought ruin on 
their own country.

A  REICH GERMAN'S OPINION OF THE TEACHING IN THE 
GERMAN MINORITY SCHOOLS IN HUNGARY

A German visitor to Hungary was in County Baranya and 
was present at the examinations in one of the village schools. 
He wrote an article about his impressions in the June 18th issue 
of “ Neues Sonntagsblatt", a weekly of the Germans in Hungary. 
What follows is a literal translation of an interesting passage in 
his article.

"Only one or two pupils failed to answer the questions put 
to them. Pupils of the first class were able to repeat the Ten 
Commandments in the purest German . .. This was the first time 
in my life that I ever heard pupils of the first elementary class
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reading fluently without any hesitation. . .  However hard I try,
I cannot remember having heard such a splendid examination 
before. In the upper classes of the elementary school the pupils 
read the Hungarian exercises fluently, translated them without 
a mistake into German and were able to repeat the contents 
correctly in both languages.. .They sang some songs in both 
languages . . .  In these bilingual village schools teaching involves 
a double amount of work, and yet all I can say is that the 
results were brilliant. I do not know whether all the Swabian 
village schools are on the same high level as the school in the 
south of Baranya that I visited . , . One thing is certain: in the 
Swabian village schools where first-rate and ambitious teachers 
teach their pupils to speak both languages so perfectly there is 
no danger that the children will fail to attain the required 
standard of general education. Every clever Swabian child will 
have the opportunity of acquiring higher grade secondary 
education to the benefit of the country and of his qwn racial 
group."

It is with pleasure we cite this unprejudiced opinion formed 
by an unbiassed German from the Reich on the evidence of his 
own experience.

RUMANIAN DESERTERS TELL TALES OF A RUMANIAN 
REIGN OF TERROR

Of late a great number of deserters from the Rumanian 
army have fled to Hungarian territory. Most of them are Magyars 
by race, but among them were also three Rumanians from 
County Hunyad and a Bulgarian from the Dobrudja. All of 
them arrived in a state of utter fatigue and . on the point of 
starvation. The tales they tell of the sufferings of the Magyars in 
the border districts are appalling. In the frontier zone practi
cally everybody is treated as unreliable and the villagers are 
being ordered out in crowds for compulsory work. The authorities 
are spurred to increased severity, which in some places amounts 
to cruelty, by the rumours rife throughout the whole country 
that Rumania will not be able to escape sharing the fate of 
Czecho-Slovakia. The villagers who are ordered out to do com
pulsory work are mostly employed in mending roads and digg
ing trenches at important strategical points. The men fit for 
military service are being called up on the most diverse of 
pretexts. They, as well as the people ordered out for compulsory 
labour ,must take five days' provisions with them. For the rest 
of the time the State promises to supply them with food, but 
what they receive is so little and so poor in quality that some 
of the troops and the groups of labourers are literally starving. 
The unanimous opinion of the deserters is that the non-Rumanian 
soldiers and labourers are being deliberately starved. The food
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they receive is barely enough to keep body and soul together. The 
indignation of the people who have been called away from their 
agricultural work grows more bitter day by day.

A report from Gyoma dated 17th July states that from day 
to day Rumanian soldiers keep on arriving in Hungarian territory 
from the Maros frontier zone. They say that unsufferable conditions 
prevail in Transylvania, especially in the frontier districts. Liberty 
of person, particularly in the Magyar towns and villages, has, 
owing to the severe measures inaugurated during the past few days, 
practically ceased to exist. It is hardly possible for anyone to 
leave his place of abode, since all movement and travel are subject 
to permission from the authorities. Meetings of any kind are 
immediately dispersed. In Nagyszalonta wedding gatherings have 
been forbidden. In the Borosjeno district much alarm was caused 
by the rumour that all able-bodied persons under fifty would be 
taken to the frontier for military labour before the harvest work 
was over, and calm has not yet been restored among the 
terrified population. According to the deserters, economic life 
in Arad is gradually coming to a standstill owing to the Draconian 
severity of the restrictive measures taken by the authorities. 
Should no improvement take place — say the deserters — and 
if the state of panic and the reign of terror continue, riots may 
be expected to break out.

A PLAN FOR THE COMPLETE DISPOSSESSION OF THE 
MINORITIES IN RUMANIA BY EXTENSION OF THE 

STATE'S RIGHT OF PRE-EMPTION
The Land Reform which Rumania carried out after the 

Great War served the purposes of ”Rumanization” on the one 
hand and the complete dispossession of the minorities on the 
other. In Transylvania, for instance, 87.16% of the land ex
propriated had belonged to Hungarians. This was a fatal blow 
to the economic situation of the Hungarian citizens of Rumania. 
Unbiassed estimates put the losses suffered by the Hungarian 
minority in consequence of the Land Reform at 2 million 178.000 
cadastral acres, which is equal to a sum of 40.000 million 190.000 
Lei. To this must be added the losses incurred by the obligatory 
renting of land in 1919— 1921; these amounted to about 888 mil
lion 647 thousand Lei. The total amount of losses suffered by the 
Hungarian minority, then, may be estimated at 41.660 million and 
837 thousand Lei. If we take the quotations of 1921, this amount 
corresponds to 2.945 million and 88.101 Swiss francs (100 Lei 
being equal to 70.692 Sw. fr.). Yet, even this estimate is too low 
to include all the losses caused by the ruthless execution of the 
Land Reform by the Rumanian Government. Out of sheer 
chauvinism the Government confiscated the tiny properties of

41



DANUBIAJN REVIEW

Hungarian small-holders, the common pasture lands of the poor 
Szekler villages, the agricultural schools of the Hungarian 
farmers, so that they may not have the opportunity of learning 
how to recover their losses by a more intensive cultivation of 
what little land was left to them. The Hungarian farm hands, as 
well as the agricultural labourers were rendered homeless and 
workless pariahs. The Rumanian Land Reform was a simple act 
of confiscation, as the bonds issued for indemnification covered 
but 0.015% of the actual value of the land taken away.

The Rumanians were, of course, treated through the Land 
Reform with the utmost generosity, and they received a much 
larger share of land than their percentage entitled them to. 
Among those who received land through the Land Reform, the 
Rumanian statistics for Transylvania estimate the percentage of 
the Rumanians at 75.82°/o, while that of the Hungarians reached 
only 16.26%>. In this way, the Hungarians have received a 
considerably lower share of the benefits of the Land Reform, as 
their percentage — even according to the Rumanian statistics —  
is 26.7°/o. The Rumanians who received land sold it again in very 
many cases within a short time after they had got it.

The laws concerning the Land Reform introduced another 
new feature: the State's right of pre-emption, which means that 
the State was entitled to buy up any large property at the 
price offered by an intending private purchaser. Art. 47. of the 
Land Bill guarantees this privilege for the State in the case 
of all the land descrited by the expropriation committees 
as arable land. The law of 29. March 1927 provides that the 
State is entitled to buy any piece of land, estate or fully furnished 
property which exceeds — as a whole — the size of 50 acres, 
including all that there may be found on it. It makes no difference 
whether the estate in question was wholly or partly expropriated 
or wholly exempted from expropriation.

A proposal now prepared by the Supreme Economic Council 
includes an even wider extension of this privilege. It suggests 
that the State should exercise this privilege in connection with 
estates over 25 hectares only if required by the safety of the 
State, and only in certain regions of the country. In practice, 
this means that the State's privilege is extended to estates below 
25 hectares too. By this means the Rumanian State has acquired 
an even more powerful weapon, in the possession of which it will 
be able to give to the Rumanian claimants all the land which is 
still in the hands of the minorities.

The fact that this is the real aim of these provisions may 
be seen from the law issued on June 16th last in 
connection with the reorganization of the Land Credit Co. ( Casa 
Rurala). Art. 46 of this law declares that the parts of estates 
sold by the Land Credit Co. may not be transferred to any but

42



POLITICAL MOSAIC

Rumanian claimants either by purchase, or by presentation, or 
by will or inheritance without a will, or any other means. It 
states, moreover, that even the lease of such property may only 
be given to Rumanians.

What is this, we ask, if not the dispossession of the 
minorities of what little they have left of their old property?

WHY MAGYAR STUDENTS IN RUMANIA FAIL?
Measures calculated to root out the Magyar intelligentsia 

play a great part in the Rumanian Government's plan of dena
tionalizing the Magyar minority. M. Angelescu, former Minister 
of Education, devised a system of unfair examinations by means 
of which Magyar students are prevented from entering the 
universities.

To attain this end the Rumanian Government introduced 
a form of secondary school final examination which for the past 
twenty years has allowed the boards of examiners to reject 
from 40 to 50 per cent of the Magyar students. This year, 
at the Piarist Lyceum in Temesvar only 8 of the 20 Magyar 
candidates succeeded in passing the final examination. In the 
Kolozsvar denominational schools, 55 per cent of the students 
taking the final examination in the Roman Catholic gymnasium 
(secondary school) and 67 and 42 per cent respectively of those 
attending the Unitarian gymnasium and the Reformed Church 
girls' gymnasium failed. Similarly unsatisfactory results were 
recorded in the rest of the denominational schools.

At a meeting of the Magyar Parliamentary group held in 
Bucharest on 8th July it was stated that in many places no 
attempt had been made to carry out the decree issued by the 
Ministry of Education that students should be allowed to take 
the examination in so-called scientific subjects in their own 
mother-tongue. Senator Paul Szasz said that the papers of 
10 of the 14 students of the Nagyenyed Bethlen College taking 
the final examination at Gyulafehervar had been rejected 
by a board that was ignorant of the students’language and 
the 4 that were allowed to take the viva voce had been 
expected to answer in Rumania. Senator Szasz had advised 
the head master of the College to refuse on behalf of his 
pupils. In connection with this case M. Tulea, chief inspector 
of schools, put through a telephone call to M. Bratu in 
the Ministry of Education and was informed by the latter 
that the Ministry had ordered that pupils were to be examined 
on scientific subjects in their own language. In spite of this, the 
presiding examiner issued an order that none of the teachers 
should put any of the questions in Hungarian. The questions

43



DANUBIAN REVIEW

were therefore put in Rumanian and the pupils replied in Hun
garian. M. Cordea, the teacher who acted as interpreter, was 
not able to translate the answers correctly.

With a system of examinations of this kind, where the 
examiners and pupils require an interpreter and the interpreter 
is unable to translate the answers properly, it is no wonder 
that the majority of the students fail.

HOW YUGOSLAVS FACILITATE MAGYAR-YUGOSLAV 
RAPPROCHEMENT

The largest and most active association of the Magyars in 
Yugoslavia is the "Magyar Reading Circle" of Szabadka. This 
social and cultural association numbering 1600 members, the 
original name of which was the "Magyar People's Circle’, was 
dissolved by the Government in the April of 1935 for no serious 
reason, and its considerable assets were sequestered. After two 
years of hard work and innumerable petitions, the leaders of 
the Magyars managed to induce the Stoyadinovitch Government 
to allow the association to renew its activity, but only on 
condition that it adopted a new name, framed new statutes, 
confined its activities to the town of Szabadka, and made no 
attempt to establish branches anywhere else in the country. 
Since that time no complaints have been made concerning its 
activities. This is proved inter alia by the fact that after the 
Parliamentary elections held last December, the Mayor of the 
town (who had been elected deputy) was present at a performance 
arranged by the association, and assured the management of 
the Circle that the municipal authorities were perfectly satis
fied with its work and were prepared to lend their support. The 
greater then the surprise and indignation of the half million 
Magyars in Yugoslavia when they learned of the arbitrary ac
tion taken by the authorities of the Danube Banate, who on 
30th June suspended the activity of the Reading Circle, closed 
down its premises, and confiscated its books and archives. The 
explanation given by the police was that the Reading Circle 
had overstepped the sphere of activity laid down in its statutes, 
and that proceedings had been instituted against it on the 
charge of a breach of the Defence of the State Act.

So far all that has leaked out is that the alleged crime 
against the State was that some of its members had been 
guilty of singing one or two Hungarian patriotic songs at a 
party. If this is the case — and reliable reports from 
Szabadka confirm the rumour — then by right and justice 
proceedings should have been taken against the guilty parties, 
but it is not fair that the offence committed by a few indi
viduals should be punished by the suspension of the activity
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of the biggest cultural association of the Magyars in Yugoslavia.
On 7th July, the management of the Magyar Reading 

Circle appealed to the Banate Office of the Danube Banate and 
to the Minister of the Interior, demanding an urgent quashing 
of the unjust sentence and pointing out that an offence committed 
by individuals with which the police were competent to deal 
was not sufficient reason for suspending the activity of the 
association. In this matter steps were also taken by M. Gerard 
Fodor, the only representative in the Skupshtina of the Magyar 
minority. On 7th July he saw M. Beskitz, Minister of Agricul
ture, who is from the Voivodina himself, and begged him to 
intervene with Premier Tzetkovitch and the Minister of the 
Interior and secure an immediate annulment of the unjust 
sentence. Besides this, a few members of the management of 
the Reading Circle formed a delegation and, led by Senator 
Emil Varga, appeared before the Premier to lodge a complaint 
against the illegal action taken by the Banate Office.

The affairs of the Reading Circle were discussed at a 
general meeting of the Szabadka Municipal Council held on 24th 
June, on which occasion a Serb Councillor accused certain 
members of the association of having made statements danger
ous to the State at a banquet held in the premises of the 
Circle.

At this same Municipal Council meeting, at which there was 
no lack of invectives against the Magyars, the Serbs demanded 
the immediate dismissal of M. Geza Szekely, head of the inland 
revenue department and the excise bureau, because this Magyar 
national had been guilty of the capital offence of joining the 
Palics branch of the Magyar Reading Circle. The Mayor and 
Vice-Mayor took sides with the accused, stating that he had 
immediately resigned membership on learning that it was a 
"National" association and not merely a club. This in effect 
means that in Yugoslavia public officials are forbidden under 
pain of losing their posts to be members of any cultural or social 
organization of their own national minority, a state of matters 
that is flagrantly at variance with the minority treaties and the 
provisions of the Yugoslav Constitution that guarantee the 
equality of all citizens. This grievance of the Magyar minority 
is all the more acute, since in pre-war times the Serb public 
officials in Hungary were absolutely free to join any Serb 
society, none of which was dissolved because its members inter 
pocula sang Serb patriotic songs or made speeches demanding 
the rights of the Serb nationals.

It is also characteristic of Yugoslav minority policy that 
not one single minority subject was admitted to the courses for 
the training of municipal officials established in Ujvidek in 
terms of the regulations concerning municipal officials in the 
Danube Banate issued about the middle of June by the Banate
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Office. This is merely in keeping with the illegal state of matters 
so often complained of that the half million Magyars in 
Yugoslavia have not one single Magyar village notary of their 
own. In pre-war Hungary the Serbs had their own public officials 
in the lowest and the highest posts.

WIRELESS SETS IN YUGOSLAVIA.
Yugoslav statistics show the number of wireless sets 

registered at the several general post offices. These figures tell 
us that 71% of the total of 111.994 sets are to be found in the 
territories formerly belonging to the Austro-Hungarian Monarchy 
and the other 29% in pre-war Serbia. 53% of the total number 
are registered in the areas wrested from Hungary — the so-called 
Voivodina and former Croatia-Slavona — that is to say in the 
districts belonging to the general post offices of Ujvidek, Zagreb 
and also Ljubljana. This fact, if we regard it from the point of 
view of cultural progress, speaks for itself. (,,Kisebbsegi Statisz- 
tikai Tudosito", 1939. July 4.). In this connection we would 
mention that after twenty years of patient waiting the Magyar 
minority in Yugoslavia is at last to have a Hungarian programme 
twice a week from the Belgrade broadcasting station. (“Novosti” 
June 24)

STUDENTS FROM SAROSPATAK IN ENGLAND
At Lord Rothermere’s invitation, 15 students of the Saros- 

patak Reformed Church College arrived in London on 7th July 
to spend their summer holidays in England as His Lordship’s 
guests. This invitation was surely meant as a sign of Viscount 
Rothermere's appreciation of the fact that there is a Magyar 
school in Hungary where English is so well taught that not long 
ago the pupils were able to give an admirable performance in 
that language of the famous Hungarian dramatist Madach's 
classical work, ‘ ‘The Tragedy of Man.” In London the boys 
were invited to tea by Mr. Victor Casalet, M. P., and in West
minister Palace Lady Astor had a long conversation with them 
and praised their knowledge of English. The most memorable 
event of their sojourn in London was their visit to the British 
Parliament arranged by Mr. Henry Procter, who also invited 
them for tea. At a tea-party given for them by Sir Robert Go
wer, their host expressed his pleasure that the boys were hav
ing an opportunity of seeing England and experiencing the 
friendly feelings for Hungarians entertained by the English. He 
promised to visit Hungary soon and inspect the famous Saros- 
patak College. The boys were also invited to tea by M. George 
Barcza, Hungarian Minister, and by Sir William Goode. They 
have now left for Scotland.
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INTERNATIONAL CONGRESS OF AGRICULTURAL 
INDUSTRIES IN BUDAPEST

From a Hungarian as well as an international point of 
view, the Congress in Budapest which began on 11th July and 
lasted for ten days was of outstanding importance. In the 
Hungarian capital the Sixth International Congress of Agricul
tural Industries discussed the general economic aspects of one 
of the most important branches of economy, as well as the 
special technical, chemical, manufacturing and marketing pro
blems connected with it. The Congress was a memorable one, 
not only because 532 foreign delegates from 38 States and 371 
Hungarian members took part in it, but chiefly because the 
men who discussed those questions exhaustively were a selected 
band of specialists and the level of the debates was so high 
that all the delegates from abroad were filled with admiration. 
At the opening meeting on 12th July, at which Admiral Horthy, 
Regent of Hungary, was present, the Chairman, M. Nicolas 
de Kallay, welcomed Hungary's foreign guests and M. H. F. 
'Dupont (Paris) replied on their behalf. When Count Michael 
Teleki, Hungarian Minister of Agriculture, had spoken, M. 
Ducos, Deputy President of the French Chamber and former 
Minister, made a speech in which he said that Hungary was 
one of the countries where the knowledge of foreign languages 
was the most widespread, and that in spite of all the vicissitudes 
of fortune this country had preserved intact the noble tradi
tions of her past. The large number of international scientists 
present was proof, on the one hand, that the high level of Hun
garian culture was a recognized fact and, on the other, of the 
importance in modern life of international co-operation.

Special mention must be made of the Hungarian Premier 
Count Paul Teleki s address in which he said that the reason 
why Hungarian fruit is more delicious, Hungarian wheat more 
glutinous, and Hungarian vegetables and fruit are richer in 
vitamins than those of other lands is that of all the countries 
with a similar climate Hungary enjoys the most sunshine. Very 
successful lectures were delivered by Mr. Goresline, President of 
the Washington Bacteriological Institute and by M. Flanzy, 
Director of the Narbonne Institute of Viticulture, who spoke 
with great appreciation of the Hungarian savant, Professor Al
bert Szentgydrgyi, who was awarded the Nobel Prize for 
Chemistry in recognition of his scientific labours. The members 
of the Congress visited the Agricultural Muzeum in Budapest. 
They were also received by the Regent; a soiree was given for 
them by the President of the Hungarian Parliament and a 
dinner by the Minister of Foreign Affairs. Gala performances
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and excursions were arranged in their honour. Some of the 
foreign delegates had decorations conferred upon them by the 
Regent, while M. Ducos presented the decorations conferred by 
the President of the French Republic. M. Ducos spoke with 
appreciation of the high level of culture in Hungary, the hospi
tality of the preparatory committee, the beauties of Budapest, 
and recalled the historical contacts between France and Hungary 
tn the past. He stressed the point that sympathy between the 
two countries must be encouraged, tor there had been so much 
to link them together in byegone days, beginning with the fact 
that it was a French Pope who sent the Hungarian crown to St. 
Stephen. Kings of the House of Anjou had made Hungary great 
and the ideas of Kossuth and Petofi were identical with the 
French ideas of liberty.
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